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A4 Mnes in univerfum homines,
Y primis temporibus, eadem ling-
va locutos efle, clare admo-
dum tradunt Sacrz Paginz (2).
Falta autem, propter edifica-
<5 A6 tionem turris Babelicz, confu-
72Ass3 {ione labii, tot diverfa pau-

Ia funt idiomata, ut fit omnino vel nu-
merum faitem illorum inire difficile. Hinc itaque
eft, quod tanta inter multas lingvas intercedat adfinie
tas & nexus, ut ad bene difcendam & intelligendam
unam, plurimum {zpenumero conferat altera.
Quod tanto confidentius adfirmamus, quanto cer-
tius novimus, omnes, qui vel aliquam Philo-
logiz operam navarunt, veritatisque rationem ha-
bendam putant, album huic fententiz calculum
addere. 1d vero cum praterea, per fingulas eundo,
A often-
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oftendi poffet, fuo in primis exemplo comprobat
lingva Hebraza. Illa enim licet fit antiquiflima, fo-
laque primis temporibus in ufu fuerit, ita jam in.
veterata obfoluit, ut nullibi locorum , nullique pror-
fus genti amplius fit vernacula, immo & lingva,
olim copiofifimz, ingentes divitiz, unius ho-
dienum non adeo voluminofi codicis cancellis cirs
cumf{cripte reperiantur. Fit igitur, ut in filia-
bus ejus, prafertim lingvis Orientalibus, ad expli=
candum & in alias lingvas transferendum Codi-
cem Sacrum V. T.opem & illuftrationem quazrere
fepiffime necefflum habeant Philebrzi. Huic aue
tem fini ut ceterz non xque inferviunt; ita ex
adverfo plurimum conferunt Orientalium non pau-
c®, quaque pra reliquis ea propter filiarum titus
lo in primis ornari f{vevere; funtque Chaldaica,
Syriaca, Samaritana, /Ethiopica & Arabica. Quod
ut dudum agnoverunt eruditi, ita ipfis abunde
conftitit, nec fingulas e lingvis modo laudatis, ad
Ebrea illuftrationem paria facere pofle. Quamvis
enim minime negandum, Chaldaicam, Syram, Sa-
maritanam, Athiopicam, aliquando {fuppeditare ra-
dices alibi fruftra quarendas, vel commodiora cer-
te earum fignificata : ubertate tamen & copia plue
rimum cedunt Arabicz, adeoque in longe pluri-
mis opem ferre haud valent, fed ipfa potius, opis
indige & ad magnam inopiam adaétz, feecundari
expetunt. Arabica autem lingva, qua omnium eft
ditiffima, communique lingvarum cladi magis exem-
ta,etiamnum lxtiffime viget floretque (&), plurimum in

je ma-
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fe momenti ad lingvam Hebrzam excolendam, a-
deoque etiam Lexicon Hebreum perficiendum,
continet. De qua re imprazfentiarum, pro inge-
nii modulo agere conftituimus. Tuam vero inte-
rim B. L. benivolentiam & favorem, qua par eft,
obfervantia expetimus, digneris paucula illa, quz
in tam ardua tamque magna re exponere valuerie
mus, mitiori perftringere cenfura,

(4) Gen. X1, viX, (b)conf- Cel Alberti Schuitens Oratio de
Lingvae Arabicae antiquifima origine, intima ac Sororia cum
Lingva Hebrea afinitate, nullisque [eculis praeflorata puritate,
babitayFrancgueradioMDCCXXIX  item Ejusdam Orig. Towisdl. p, 3Q.

§om

Llngvm Arabicz, in perficiendo Lexico Hebrzo
utilitatem oftenfuris, omnium primo & in an«
teceflum incumbere certum eft, eos exponere de-
fe€tus, quibus in primis laborat, & ad quos fup-
plendos externa ope indiget, ut fic fine impedi-
mento & mora via propofita procedere liceat. Sunt
defectus ifti multi, & longe plures, quam, ut a nobis
heic explanari queant, Potiorum autem, & quiad {co-
pum noftrum potiffimum pertinere videntur, cal-
culum inire paucis, ab inftituto minime alienum
arbitramur, Et primo quidem in co deficere Le-
xica H. plurima deprehendimus, quod ibi fruftra
querantur radices, quas angufte Lingva Hebrzz
reliquiz, nobis non confervarunt, & quorum ta-

men derivata in S. Codice {uperfunt. Proxime &
' Az hoce
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hoc iis non immerito fortaffe vitio verti poterit,
quod radices nonnulle etfi in L. Ebrza reliquiis,
rite excuflis, habeantur; tamen cum aliis confufz,
& alieno loco collocate, e Lexicis exulare ple-
rumque haétenus coalta fuerint. . Vocum .porro,
cum dmf tum emmsriog 2eeuiay VErz ac genuine
notiones nonnunquam defiderantur Propriz &
originariz non rariorum modo, fed & fapius oce
currentium vocabulorum fignificationes primarie
maximam partem funt adhuc in’ votis, 1dque ob
magnam paupertatem, ad quam Lingva redaéta eft
Hebrza. Quod fi namque in opulentis & adhuc
florentibus lingvis primariz vocum notiones non
nifi difficulter indagantur : non mirum omnino,
idem in L. Ebrza evenire, cujus univerfz priftinam
ubertatem unius. libri contineri limitibus fatis an-
guftis, a veri fpecie penitus abhorret. Jam autem,
quum, teite faniorum Philologorum experientia,
ad f{ignificationes primarias vocabulorum indagan-
das, magna requiratur Jibrorum copia, quo fic
pluribus cafibus, in quibus vox aliqua ad-
hibetur, inter fe coliatis, ad talem pervenire li-
ceat notionem, quz f{impliciflimum vocabuli ufum
{ine ullo tropo in lingva florentem exhibeat, &
ex qua omnes reliqua, tanquam ex ftirpe fua ex-
crefcant ; paiam eit aquam hic in bene multis hae
rere  Philebr®zis, nii aliunde lumen inferatur,
Hinc verum eft, quod dicit Cel. Schultens (¢): Ouo
enguftivs  habitatur, b, e. quo minus [criptorum babe-
wr, eo Yaajoribus difficultaiibusy ac tenebris laboreri

ecese
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weceffe eft. ~ Pomamus, ait porro, cafum cijus ﬁﬂgemﬁ'
& ad propofitum meym deducends weceffitatem tmponit
commune prajudicinnis quo flatus quaflionis noffre vix

-cogmitus wedum jerfbelins gravatur, . Superfint modo

ex illa Grecorvm affiuente opulentia Ihucydidis &
Euripidis praclari labores, omni = reliqua lingva pe=
witus delete & extindla,  Quisquamne mortali fibi
perfvadebit, antlalits perfvadere conabitur, [e ex imde-
felja & wdtentiffing volutatione wllornm audlorum, tum
[Pecialius, cujusque [ententie pondus ac decus; effe eru-
turain, cum omni illo lumisre quod ad primitivem ine
dolem thematsm defiderari poreft.

(¢) in Libro de Defellitns Hodiernis Lingva Hebrea eoe
randemgue refarciendorum tutifima via ac ratiowe, Edit, Frape
quire 4o MDCCXXXI,

5. 1L

Orro his fupra notatis originem {ubinde debent

_alii n&vi, quorum hic nonnullos leviterfaltem
tetigiffe fufficiat. Fit nimirum {zpenumero, ut
fignificationum in uno eodemque themate divergia,
que & interdum {ibi invicem adverfari videntur,
ob latentem originariam notionem, vel citra ne-
ceflitatern aulta, vel in concordiam: non adeo fe-
liciter apud Lexicographos redacta, vel crdine mi-
nus convenienti difpefita, modo derivata per
familias nec admodum commode digefta, obfer-
vent eruditi,. Huc accedit, quod cum thematum,
tum etiam derivatorum, f«%s feu pondus, em-

: A3 phafin
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phafin & #ifeysnav non femper hucusque, ob adhz-
rentem vocibus permultis magnam notionum fe-
cundariarum farraginem, detegere atque eruere li
cuerit. Hoc vero tanto minus mirum cuipiam vi-
deri debet, quanto certius conftat, eam efle ling-
varum indolem & naturam, ut primariz fignifica-
tiones in fecundarias fucceffu temporis abeant, &
ab his quafi fuffocentur, Nibil enim volubilius &
ad diverfos flexus pronius eft quam lingva. Idque
nec ignorafle veteres multa eorum teftimonia e-
vincunt. Sic etenim quod olim de mortalium vi-
cibus Poétarum Princeps Homerus; (¥)

ommee QUAAwr 9evin, Toin &¢ wg) avdpaw

OiMa T uiv T aru@ yapadic yéa, ada 3 8 dAy

Trhslowme Qs eapgs o émpiyvelar dpw

Oc ardg@r gevény f uiv Qusiy 78 dmALYeL.

Id de lingvae mutationibus acute & eleganter
inde cecinit Horatius:

- = = = = Mortalia fadla peribunt,

Nedum [ermonum [let honos & gratia vivax,

Multa renafcentur, que jam cecidere, cadentque,

Que nunc [unt in bonore vocabula, [i volet ufus:

Quem penes arbitrivm ¢fl, & jus & norma o

quendi,
(*) liad, z. v. 146.

6. IV.

Ua ratione vero hisce de quibus hactenus a

nobis a&um eft defe@ibus, medela adferri,
' CO=
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cognitioque noftra Lingvae Hebrzz perfeftior red-
di queat, nunc difpicere conabimur., Ad quod
dum adtendimus, magnum omnino deprehendi~
mus hoc in negotio eruditorum eife diffenfum,
Alii etenim ex verfionibus omnem hic opem quez-
rendam contendunt, alit ex ipfo Codice Sacro, fe-
dula nimirum adtentaque disquifitione, locorumque
adcurata . collatione, his defeétibus confuli poffe
putant. Quidam ex ipfis literarum du&ibus, inter-
noque quem ajunt, valore, Hjeroglyphicum quod-
dam Syftema condentes, genuinas vocum fignifica~
tiones derivant, quidam denique Dialeétos Hebra
agnatas Chaldaicam, Syriacam, & Arabicam una
cum /Ethiopica & Samaritana nec non puriore
illa Talmudica, adeundas ftatuunt: maxime tamen
opulentam & adhuc florentem illam Lingvam A-
rabicam confulendam volunt. Huic ultimo adlatz
fententiz etiam nos adfenfum noftrum denegare
non poffumus. Quod enim ad priores illas adtinet
opiniones, magnis omnino premuntur difficultati-
bus, immo tantis, ut in totum illis adfentiri ne-
queamus. Licet namque verfionibus, ipfius 8. Co-
dicis adtentz leftioni, nec non fedulz ac rite in-
ftitutz collationi fuus neutiquam denegandus fit ufus
plane eximius, mediaque hzc & cetera, ad foli-
dam Lingva Hebraa cognitionem multum
fint conducentia: tamen eousque non valent, ut
in prafenti negotio, illis folis omnia tribui de-
beants Unde etiam de verfionibus omnes par-
tium ftudio non, dediti id tenendum exiftimant,

quod
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quod- in locis obfcurioribus S, S. fransferendis
probabilitatem faltem adtingant, quedque eatenus
dlis fua conftet certitudo, quatenus ex veris fone
tibus, mediantibus genuinis adminiculis, verum
Sacrorum Scriptorum f{enfum eruerint. Cum enim
verfiones iftz omnes, etiam optinz note, fuis
quoque non modo laborent nmvis, verum & {m=
pius inter fe pugnent, adeoque incertum, qui eas
conf{uluerit, le&torem , in locis, ubi aqua interpreti
harere folet, plerumque dimittant: illas tollendis Le-
xici Hebrzi defeftibus minime f{ufficere patet. De
Codicis autem Sacri leétione huc relata, vel ex an-
te di&is palam eft, fieri non pofle, ut cum in u-
no hoc Libro omnium vocum Hebraicarum ori-
gines & radices minime contineantur, hoc {ubfi-
dium, etfi ceteroquin utilifimum, in vocibus ra=
rioribus facem nobis praferat. Sententia porro il
la de lingva Hebraxa, ex ipfis literarum duétibus
internoque earumdem valore exfculpenda, totum-
que adeo Syftema Hjeroglyphicum, tanto minus
hic adtentionis aliquid poftulare poteft, quanto
certius {peramus, quemlibet facile conceffurum, ab-
furdam effe, & lubrico valde fundamento niti hanc
hypothefin, quantumvis ingeniofam (d), quod &
praterea demonftratum iverunt plurimi praftans
tiffimorum Philologorum.

(d) comferatur, prater Carpzovium in Crit, S. &
aullores 4b eo citator,  Differtatio Cel. Prof.  Benedilti
KROOK, Hypothefin Hjeroglyphicam o internique litterarums
Hebraicarum  wvaloris & examinans, bhab:  Abie Ao
MDCCXLIX, §« V. Tan«
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§. V.

Andem ad quartam accedimus noftram in

Hebraicis cognitionem excolendi viam, pro
inftituti ratione ' expofituri quenam Lingva Ara-
bicze przrogative, huic fini obtinendo idonez;
prafertim Lexico Hebrzo perficiendo, tribui tuto
queant, Inter potiores Lexici Hebrai defectus et-
jam illum retulimus, quod multz ibidem occurrant
voces derivata, quarum primitiva in Cod. Hebrzo,
fruftra quafiveris, 'quodque primaria fignificatio
multorum vocabulorum ignoretur a Lexicographis
plerisque, Jam vero oftendi poteft, Arabicam db
Ebrza ortam, matrem, per totum fere lingva
ambitum, arétiflima cognatione ac neceflitudine re-
ferre, & pluribus deicauflis, 'a prima origine ad
hzc usque tempora, parum vel nihil communi-
bus illis lingvarum viciffitudinibus expofitam, pri-
ftinam - ac nullis feculis prafloratam fervafle puri-
tatem. Cumque przterea ingenti copia ac u-
bertate' ceteras Ebraz filias' longius antecellat ; fa-
cile patet, ex' ¢€a potius, quam alia quacunque,
multas Ebrzorum radices deperditas feliciter refti-
tui, multarumc]ue primarias fignificationes ex A-
rabum feriptis haariri & erui pofie.  Hoc vero ut
iain dudum multi Preeclari Viri evicerunt: ita & idem
ulterius & ad oculum exempla, in fequentibus. adfe-
renda, commonftrabunt. (¢) Radicibus autem prie
mariaque {ignificatione erutis, medela etiam, ut
opinor, defectibus ceteris, §. 111, enumeratis, adhibe-
ri facile poterit. Qui namque illas certo {ibi no-

17 ) tas
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tas habet, is omnino vocum fignificationes diffiden-
tes inter fe conciliare novit, 1s quoque fignificata
vocum rite ordinare, & tandem. cuilibet voci em-
phafin fuam ' genuinam redere valet. Hac autem
quum in Lexico tradi debeant, manifefto adparet,
eidem Hebrzo, ex Lingva Arabica, gazz, a ma-
tre Hebrza fibi concredita, fideliffimo cuftode, plu.
rimum. Jucis adfundi poffe. Non quidem ignora-
mus, in pluribus praterea cognitionem noftram,
quatenus Hebraica adtinet, ut e. g in Gramma.
ticalibus, integris loquendi formulis, Orienti pros
priis &c. harentem, ab Arabum monumentis per-
fici & fuffulciri poffe ; fed temporis & cauflarum
circumftantium habentes rationem, ea tacemus
Le&oremque noftrum hoec fecire cupidum ad Cel.
Schultens mittimus.

(¢) ar@lam admodum L, drabica cum matre Ebras intere
cedere convenientiam 5 adeo eff evidems 5 totgue luculentifimis
exemplis & ravionibus demonfirarum 5 us (uci officeremmus s fi plue
ribus id evincere comaremur, Polfemus cerre facili negotio utris
wrgue L. in Nominibus  Pronominibus, Verbis , Particulis , ime in
univer(o lingva ambitu pulcherrimam & miram barmoniam ad
oculum [peétandam exbibere,  Verum, cum bic comcentus ex jn-
fra adducendis exemplis, Gua partem eciam [atic [uperque col-
tigi queat s mos inflituti facultatumque vationem babituri, tefles
folum modo locapletifimos adpllamus Borbarram, Horrimgerum,
Schwlitenfiam , aliorque LL 00, Corypbeos, qui banc ' veritas
sem paffim inculcarunt & jta dedere demonfiratam, ut talpa ca=
ssorem cfie oporteat, qui eam in dubium vocare [ufiimear,

§. VL. Ut
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T vero de his, quz fupra adtulimus, cuivis

J omnem dubitandi anfam praripiamus, & quo
laculentius  veritas adferti noftri adpareat, non-
nulla exempla, non quidem optima & maxime fe-
leéta, fed qua femet nobis hzc cogitantibus ob~
tulerunt, fubjungere lubet. Agmen ducant radicum
Hebraicarum ille, quas obfoletas, feu deperditas,
appellare folemus. Has, diale¢torum ope, dudum
in lucem revocari, & in primis, fuppetias ferente
L. Arabica, reftitui ceepiffe, res eft notiflima. E-
jus rei !documenta illuftria, quavis fere pagina,
Lexica recentiorum, Stockii, Reckenbergeri alio-
rumque nobis exhibent. 'Sic e. g. quid >} Hebr.
olim fignificaverit, unde 5 wox, fonus &c. doce-
re nos poteft »~p Kali, Arabum, quod fomwit, dixit,
pronunciavit ) ~hodienum valet, »I~ in Cod. H.
non occurrens, Arabica exponit DialeGtus. Hzc
enim- MW evele, defecity defeivit, nobis fervayit.
Unde PN fultus, fic diftus, quod deficiat a reftz
rationis ufu, & legis D. via. Nec {ine fpecie con-
feras ali, Arab. med vau, incraffuit liguor: ita ut
frultus di&us fit, quali jncraffatus, craflo vel ftupi-
do judicio praditus. Nam verba craffitiem notan=
tia, ad fupiditatem referuntur. Sic & Gracis ma=
x4, fenfu eodem. . Plura huc fpeftantia recenfere,
quod cuivis {int obvia, minus neceffarium arbitra~
mur. Sequantur ejusmodi radices, qua licet in
Cedice Hebrzo reperiantur, plerumque tamen a
Lexicographis perperam omifiz, ope Lingva A
oy B2 rabica
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rabice reftitui pofiunt & debent. Sic v. g. BRY,
infans, pupillus fi indeque =N xe Pfi XIX. V. 140
cf. on* arab. ide Quod enim alit locum cit. ad
t=2on referunt, id coalte fieri quivis perfpexerit,
n23 Radix H. e Lexicis exulat.. Legitur tamen
WS Num XiV. v, 45. ¢f. Deut. I 44. quod ad
nn> fine caufia, refertur. Lucem accendit Arabum
NDY punxity pungendo tutddit. Hinc tundere tervam,
dicitur, qui transfoffus, terram mordere cogitur,
& in caput deturbatur. Hinc igitur, elegantifli-
me in hiphil Num. L cit. D2 212% & percus<
[ferunt eos s & fecerunt, eos tundere terram capitibus.
Hinc & n> Ef. XXIV. 12. &c. Ad hanc claffem ets
iam pertinet Y02 Hebr, indeque S0 Ex. XX 21.
Referunt nonnulli ad 72 non fine anomalia. Mollius
alit ad Y. Succurrit Arabica vox SOY maligna
indole fuit, Hinc & Hebreeis in Hiph. malignum,
prefradtumque [e geffit. Senfus igitur erit 1. cit. ne
prefractum te geras, erga eum. Radicis n¥O quam
in Lexicis, plerisque fruftra quafiveris, eadem eft
ratio. n¥® inde dedu&tum P{ LV. v. 9. ad ¥O)
Rabbinorum nonnulli, ut particip. beneni Kal, vel
ut nomen profeffionem notans, referendum cen-
fent, contra licet nitente Elia, qui Nun in Par-
ticipiis, aut nominibus, non excidere putat. LXX
interpretes, ¥ NYY diyemiiar reddunt, eosque
fecutus Valg. pufillanimitas Spiritus, habet, ad “yw
ut videtur, Arabum reipiciens, quod wa/ffum, Solli=
citum ¢ffc , {ignificat. Minus tamen congruum hunc
fenfom quivis facile judicaverit, qui perpenderit

™ MM
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v MY weminm h, I notare. Suppetiatur L. Arabica
radicem fiftens “¥ v quz imcedere valet, proficifciy cure
rere. Bt igitur noftra phrafis ventus corvens, 1d A<
rabibus, de vemtis, in primis procellofis, admodum
familiare. cf. {i lubet, Alcoran. Sur. 38: 35. it.
21: 81. Adeoque radicem Ebrazam nyD e tenebris
in lucem, ope Arabicz Dialeéti, redu&am, Lexico
inferendam inde patefcit. Allatis exemplis fubjuns
gi alia plura poflent: fed ar&ti, quibus circums
feribimur, limites, hisce contentos nos effe jubent.
Prodeant vero jam illa themata, quibus origina
riam - fignificationem Dialeétus greftituit Arabica.
Vox m27 frequens admodum, fed woAdemios, adeos
que diverfis {ignificatis, in concordiam redigendis,
tum & nexui demonftrando, radicem inter & de<
rivata, illius notione primaria opus effe patet. A«
rabum Y debere, pomne fuity per feriem duxit, f{i-
gnificat. Quin hac Hebrais primaria fuerit rotio,
radicis hujus in Cod. 8. varius ufus, nec non de-
rivata- omnia fole lucidius evincunt. Hinc enim
vulgatiffima loguend; notio, 1. e. ducend: verba. Qui
powe vel @ tergo aliquem agit, vel ipfius quafi ter-
go imminet, is & interdum infidias ipfi, & ma-
chinas ftruit, dolofe loquitur, ut decipiat. Hinc &
illa voci 329 tribuenda notio, Lexicographis pleris-
que non perfpeéta, cujus tamen exemplum eviden-
tiffimum exbibet Gen. Cap. XXXI1V. v. 13. ubi
dicitur : Et refponderunt filii Jacobi Sichemo &
patri Hemero -dolofe, »M27M quia violaverat Di-
nam fororem eorum, St enim = Y327 cum Chal-
: - B3 dxo
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dao 258N & locwti fimt, cum oy xg) iAdArenr Teddi-
deris;habebis ho k. pleonaimum, cui in tota L. H.
parém vix invenies. Nec patet, qua aultoritate,
hane vocem & fevierant, dederit Vulgatus. Tollit
difficultatem , fenfumque liquidum parit Arabifimus.
Is-in 1. conjug. Debbere nobis confervat, i. e. dos
los firueres wmachinari. Reddas igitur h. L ¢ ma-
chinas flruxenunt | quia violaverat Diuam fororem. eon
rum. - Fortafle huc referri etiam poterit, 2. Chrom,
XX ro. & Hof. X: 14, Hinc facile’ fluxit per=
dendi notio.  Fluxere quoque derivata reliqua, 21
peflis, i. e. perditio, abducens omnis generis homi-
nes. - N2 canla, feu ovile, quod ~oves eo femper
ducaniny, DN ratesy a didty mantarvms HN27 g
pis,quod ducem agnofcant hec -animalcula. V27D
defertumy h. e - locuss quo pecudes pabulatum dus
cuntur.  Soq propr. luxity Splenduir. 520, ~Arab. id.
inde Splendidum fecit, landavity gloriatus eft; infawis
vit. Bt {ic. porro. mag, verbum maxime: smAouosy
cujus undecim diverfos fignificatus recenfent, non-
nuili. N2y Arab. docet hanc vocem de wire-diquos
zem non coptinentey primario fuifle acceptam. In-
de rumpendi, ernmpendr, rvefpondendi, & reliquas
notienes fuccrevifie, non dubitamus. 'Has tamen
omnes evolvere non licet. MYp pr. torfir complicas
vit, Arab. “p idem. indeque expefavit i. €. [lem
mtendit, Hinc, in Niphal , confluere, colligiy 1. €
contorqueri Sic derivatorum, fumiculiy fpeis netry
fili menforsi &c. cum themate nexus adparet. An-
non % hinc,- clamavit? Nimirum vocem - (titerdity

contor=
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eontorfit. Quam fignificationem huic radici non
obfcure vindicat Pf. XIX: v. §. coll. Rom. X: 18.
it. P{. XXVIII: ro, 17. XXX1V: v, 11, 17. conf,
etiam Arab. ™p clamare, vociferarisexclamare. ©33
Pih. propr. comprimere, fubigere, & {ic fordes eluere.
w22 Kebaefe Arab. id. cf. Hebre wad> & wod, qua
verba notionem allatam firmant. Hinc igitur flu-
xit o> fullo, veltes in aqua macerans, compri-
mens, Confer Arabum WN2ND Kabis, incubusy é»
bigltes. 702 prim. galﬁdm fuit; inde defideravit.
inc AOD argentum. Suniliter =Nt aurum, a colore
fplendido, fulvo, di¢tum potius, quam 37 0% boe
da, quz Gufletii lepida eft etymologia. confr. an%
Hebr. & t#fabebe , Arab. colorem rutilum, . fla-
vum habuit, N30 Hebr. prim: wercedem dedit, in-
de landavit, celebravit. Hoc evincit radix S3h,
laudibus celebrare, Hinc N3N laws Pf, VHI: 2. w30
Arab. id. vox, qua locupletandum etiam putaverim
Lex. Hebrzum., :

§. VIL

P )Aucis quoque B. L. accipe exempla voecum,
' quibus vel novam & in Lexicis vulgo non
memoratam, fignificationem e L. Arabiz penu det
promi, vel {ine cauffa a Lexicographis admiffam,
ejusdem ope, eliminari poflfe patebit. 113 Hebr.
propr. Secuit.. Inde abire, tramfire. . g o XCt
: 50,
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10: EM IR 13 W EXX: & Vulg. plus heic te-
nebrarum. quam lucis adferunt. Vulgo . redditur;
guia abfcinditur. fefline &e. Nobis vero reddendum;
quin welositer iranfit,  Tranfeundi enim fignificatio,
quia . continuatam exhibet metaphoram, heic no-
tiene fecandi aptiorvidetur. Sic & N3 Arab. Dgid-
zut, whtity tranfivit: in 1V, conj. fécare, Secare viam,
iter, defertum, aliague his {imilia paffim frequen-
tant Arabes. Sic & cognata yi3 & YCp fecare &
tranfive fignificant lisdem. 3 Pf. XV v. 46,
vulgo ex Chaldaifmo, trepidavit, borruit. 1d vero
cum “fequente DAMNYWOLD minus apte convenit.
Potius YAnN & exzbant e clavfiris fuis. n Ara-
bes, hac {ignificatione frequentiffime ufurpant. >
in Hiph. weglexit. Sic illuftratur locus obfcurior
Num, XIV. 44. ubi, #neglectui babuerant ({fc. mo-
nita Mofis ) afcendendo in montem. Convenit
hic fenfus cum verbis Mofis Deut. 1: 48. Locutus
fum vobis, at aures non prabuiftis Y1
A0 WY ynY, & fuperbi fuiftis, fc. non attendendo
& negleftui habendo monita mea &c. Sic enim >y
Arab, Gafele, negligendi fenfum amat. Ain Ebrz-
orum in Gainz Arabum tranfire, non eft, quod
moneam. 2D olim Hebrzis, Saliit, infiliit, indeque
92 griesy cet.. Hane vocem per pratum exponunt
nonnulli, etiam magni nominis viri, Duobus locis
Jef. . c. 30, 24. & Pf. LXV: 14. occurrere illam no-
tionem contendunt. Sed non opus eft, ita vocem
> locis illis exponere. Arietis enim notionem
commeode admittunt, Et verba Efajz quod attie
53 net,
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net, illa fic habent; 2m73 12 NI DIYD IO MPY.
Mitto aliorum interpretationes: fic egomet reddi
polie commeode arbitror; pefcet pecus tuum, die illo:
agnus diletabitur, i e, fpatium, in quo pafcitur,
latum erit. Sic & Deut.. XXXIII: 20. 713 212
dilatans Gadwm, i. e. illi ampla loca concedens.
Nec major neceflitas; Pf, LXV: 14. pratz {ignifica-
tionem admittendi., Verba namque jNgn o332 W2
indunnt arietes oves, aut, wvefliuntur arietes ovibusy
exponasy & res erit in vado. Habebis fic phra-
fin, - honefte. arietum . cum . ovibus copulatios
nem exprimentem. Sic Arabes; widuiz eam, 1. e
confvevite AR5 Arab. veftis & conjux: it. INiN
indumentum atque uxor.. Tandem & wWn3> As
rab. utramque notiopem admittit, non, minus ac
ipfa radix w27, quod pluribus oftendere non vacat.

A s §. 111 ' '.
Xpofita fic breviter infigni utilitate L. Arabi.
c®, in Lexico Hebrazo emendando, illud et-
iam monuiffe juvabit, non novum nos heic urge-
re fubfidium, folidiori L. Hebrzea cognitioni coms
parandz idoneum. Conftat enim hoc jam-ab an-
tiquioribus inde temporibus inftar promi ut ajunt,
condi, in reftituendis radicibus fignificationibusque
Hebraicis fuiffe adhibitom. © Hoc Rabbinorum do-
&iffimi, wufi fuerunt fxpiflime, & fi boni quid ad
difficiliora loca illuftranda afferunt, id plerumque
ex: Arabifmo defumtum obfervamus. Huc non
rare ‘antiquas refpexiffe verfionesy varia {unt; qua
) G pro-
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probant. - “Ho¢ tedio intef alia, ad fineh Tuume
d %ﬁﬁaﬁaum ufi funt Viri dlii in' orbe Literario
mitteim rar&g’im‘f. Quanti ulfum hujus Lingvz fe«
cetit & i Bothares iéx hifee “ejush verbis intetlis
doré datur: - Nibil wihi tam’ profuit “quam " Arabice!
lingve qiialiscuiique cognitioy & paucs interjeétis o
itaque /? quis' Arabum: Sertnia fedulo compilarer , plura!
éx dis vliceret wil [olidam Sacre Linguve cognitionem
gnam- vel ex' tvafte dlla - Talmudicorum farraginey.
vel Magiftrovem commentariis ommibusi(f). Nen difs
fitendum, multos’ varia 'contra ‘ufum Arabicz. in
L. Ebrza infignem objicere folere;  Sed{unt ‘hi fe-
fe ex eorum numero, qui vel alii hypothel®
férviunt, vel L. Arabicz minus periti, veritatem
vidéré' mequeunt.’ Guffetium, & ‘Drieffenium. res
fittavit' maerius Schultenfivus, Ferpaccium Kromaije
rus, alios alii. Nobis, ad metam tendentibus, tela
contra thefin hanc vibrafi {olita, excutere & repel-
fere jam hon'dicet, Si-vero exigud hocee fpecimi
re, ufum L. A. cetera- quoque  utiliflimz, etiam
ia difficilioribus Codicis: Hebrai: locis illuftrare &
Philebravis commendatuin  feddere " ¢ontigerit; erit
id de quo nobis in finu graculabimur, ;
UL EY p Pracfy ad Bjerozy! 1ol Sl a

" e}

"W Uo vero magis pateat Lingvam a nobis coms
' wverddatam non facilem wwinus efles 4i debita
BdiTihedtar indultria, quam atilem: utque €6 ma
Foki ftudio Hhas v delicias | fedtari< pprgant. populares,
=07 o qui
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qui Fennonicze f{imul Lingye mults nominibus,
commendand®, julium tribuere pretium - porunty
appendicis. 1o, breyem fubne&ere catalogm vo-
cum: Fennicarum cum . Arabicis amice conveniens
tiumadgrediar, - Sunt vero illatum he potioresy,
feftinanti calamo obvenientes, quas mitiori Cans
didi Le&otis cenfure fobmittimys. . i L
Fennicum fontild candelay, cum Arabico kindis

Ion lompas Fenn. Curtbif grusy cum  Ar.' Kurkijon -is
demn. Fenn. fevitd) tondere, cum Arab. Kardtd [ecuis
i partes, & quod ex hoc defcendit Kurtony genus
fani Burgundici cuom Fenn. §ovte] ' gewus gramjnis,
enjusdam. Fenn, bav(oeti/ irritavit inter [e homines
wel cames cum Ax. barrifchi, idem. Fenn. fgappif
manibus \ad fe rapuit wel trexit cum  Arab. Aéffa;
manuw extendir. eleamofyne caufla, Fenn. B / cubitus,
wianus, cuny Arab.. kevfen, cubitus. Fenn. faacko
colymbusy .cum - Arab. kaaken, nom. avis  gquatices
Fenn. raaciaj vaciferari cum: Arab. rega, paefuis
& ragcwwainen cum Arab. raguvon; snultum, vaces
ferans.  Fenn,  lehmd s vacca, «cum  Arab. likmog,
annofus taurns.. Fenn. hivmuinen/ immanis grudelss
com - Arab. birmen,. vetium illicitum,  Fenn. haran
dividia,com Arab. bermou, defferatio. -Fenn. tylfdf
bebes, & tilfa, mix illa glabra, que wnenlis jumentop
rium adherens. greffum alovsm vetardat y cum  Agab,
thilfin, tritus, levis, glaber. Fenn. gipparoite / faliz,
grefJus minutando ciia incedits cum Arab. thafiiri,
affilroit» egyitavit: pedibus equt fub: venire Corpori ade
pactis. Fenn, tOCpPi /- webavet mm. res hl:qrrda defi-
erata,
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devata, cum Arab. tharifidy adpertavit vem novom,,
Hinc etiam di&erium Fennicum: Jo8 ¢ hdn tdrps
pd sdftd paicaffa, olffn hdu eavppd coifefta, 1 e &
non adheret ex boc, adbaret ex alio loco. Fennicum
gurets cefpes, cum Arab. turaabon, bumus, terva,
Fenn. anfa/ bamws vel laguews com Arab. anfun,
flexusy & curvatura lignie  Fenn. mifd/ tumnliu,
vel clamor iratus,In nonnullis Dialcétis, cium Arab.
malfoir, adfelus [peciefve furoris.  Fenn. felwen/ le
visy cum Arab. kdlvon, levis agilis. Fenn. bavcka
feil fana [ contentiofum verbum, cum Arab. hharakiny
ira, ¥enn. Cfi] pars bumi frigore hyeme covgelata,
cum Arab. kerfon, frigus aere. Fenn f{ackos mul-
fa cum Arab. Saakon vebementia, gravitas, adfiictio.
Fenn. bala/ comcupifcity adpetsr, wwem bala/ ample-
xatny, cum Arab. bbala, dulcis & [vavis funty it
dulce habuit ¢ wocavit, Fenn, furma/ interomit,
trucidat, com Arab. Sarami, vefecuit putavit, repetito
ity ‘durum fe monflravit. Fenn. ffrmd/ pars refe-
&fa. cam Arab. Sarmoen, idem. Fenn. @riva/ conjis
city cum Arab. drafa, [cifcitatus eff' cogmofcendi ergo.
Fenn. denique Wabla/ lquor, que vere ex arboribus
elici poteft, cum Arab, mublon, pix liquida , tensis.
Plura quibus jam enumerand’s fuperfedere angue
ftia barum' pagellarum, nos cogunur, L. B. Arae
bum Scripta pervolventi paflim occurrent, Sed
manum de tabula.
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